
258911-2024 Page 1/7

See the notice on TED website

258911-2024 - Wettbewerb
Bulgarien – Desinfektionsmittel – ДСП Доставка на дезинфектанти за УМБАЛ „Св. Иван 
Рилски“ ЕАД
OJ S 86/2024 02/05/2024
Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung – Standardregelung
Lieferleistungen

1. Beschaffer

1.1.  Beschaffer
Offizielle Bezeichnung: УНИВЕРСИТЕТСКА МНОГОПРОФИЛНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО 
ЛЕЧЕНИЕ "СВ. ИВАН РИЛСКИ" ЕАД
E-Mail: op@rilski.com
Rechtsform des Erwerbers: Einrichtung des öffentlichen Rechts
Tätigkeit des öffentlichen Auftraggebers: Gesundheit

2. Verfahren

2.1.  Verfahren
Titel: ДСП Доставка на дезинфектанти за УМБАЛ „Св. Иван Рилски“ ЕАД
Beschreibung: ДСП - Доставка на дезинфектанти съгасно първоначално планиран 
спектър /част от документацията за участие/ с посочено естество на продуктите, 
прогнозна стойност, както и посочено прогнозно количество. Първоначално 
планиранираният спектър може да бъде частично изменен, както и да се добавят нови 
продукти в хода на динамичната система. Количествата са ориентировъчни. 
Възложителят не e длъжен да изкупи посочените в спектъра количества. Одобрените 
кандидати могат да подадат оферта за една или повече единици, както и могат да не 
подадат оферта. ДСП функционира на два етапа: Първи етап - събиране на заявления 
за участие и Втори етап - събиране на оферти по конкретни покани. Разглеждането на 
първоначалните заявления за участие ще се извърши в срок до 15 работни дни от 
крайният срок за подаване на заявления. Покана за конкретна поръчка няма да бъде 
обявявана преди да бъдат разгледани всички заявления. Офертите ще бъдат класирани 
от програма, която ще е достъпна и безплатна за всички кандидати. Осигурен е 
неограничен, пълен и пряк достъп до документацията за обществената поръчка през 
целия срок на действие на ДСП. ДСП ще функционира в рамките на три години, а 
именно в рамките на три години възложителят може да отправя покани до допуснатите 
кандидати за събиране на оферти за доставка на медицински изделия включени в 
първоначално планираният спектър или извън него. Слючените договори ще са със срок 
на действие: две години.
Kennung des Verfahrens: 2b13ab93-a042-4969-bdc5-a3bd0fe60097
Interne Kennung: 383923
Verfahrensart: Nichtoffenes Verfahren
Das Verfahren wird beschleunigt: nein

2.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Lieferleistungen
Haupteinstufung (cpv): 24455000 Desinfektionsmittel

2.1.2.  Erfüllungsort

https://ted.europa.eu/de/notice/-/detail/258911-2024
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2.1.2.  Erfüllungsort
Postanschrift: УМБАЛ Св. Иван Рилски ЕАД, гр. София, бул. “Акад. Иван Гешов” 15  
Stadt: София
Postleitzahl: 1431
Land, Gliederung (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien

2.1.3.  Wert
Geschätzter Wert ohne MwSt.: 1 500 000,00 BGN

2.1.4.  Allgemeine Informationen
Rechtsgrundlage: 
Richtlinie 2014/24/EU

2.1.6.  Ausschlussgründe
Beteiligung an einer kriminellen Vereinigung: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Betrugsbekämpfung: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Terroristische Straftaten oder Straftaten im Zusammenhang mit terroristischen Aktivitäten: 
Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 
108а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление 
в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Geldwäsche oder Terrorismusfinanzierung: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Kinderarbeit und andere Formen des Menschenhandels: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Zahlung der Sozialversicherungsbeiträge: Кандидатът или участникът има задължения за 
задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-
осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината 
по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични 
задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или 
участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Verstoß gegen umweltrechtliche Verpflichtungen: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Verstoß gegen sozialrechtliche Verpflichtungen: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс 
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(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Verstoß gegen arbeitsrechtliche Verpflichtungen: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direkte oder indirekte Beteiligung an der Vorbereitung des Vergabeverfahrens: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Interessenkonflikt aufgrund seiner Teilnahme an dem Vergabeverfahren: Налице е конфликт 
на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен 
(чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Falsche Angaben, verweigerte Informationen, die nicht in der Lage sind, die erforderlichen 
Unterlagen vorzulegen, und haben vertrauliche Informationen über dieses Verfahren erhalten.: 
За кандидата или участника е установено, че: - е представил документ с невярно 
съдържание, с който се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или 
декларираното изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е 
предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на 
основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 
от ЗОП)
Rein innerstaatliche Ausschlussgründe: За кандидата или участника е налице някое от 
следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 
– 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.
228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и 
трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно постановление или 
съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за 
икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с 
преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни 
собственици; обстоятелства по чл. 87 от Закона за противодействие на корупцията
Konkurs: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Zahlungsunfähigkeit: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност 
(чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Vergleichsverfahren: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно споразумение 
с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Der Zahlungsunfähigkeit vergleichbare Lage gemäß nationaler Rechtsvorschriften: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Verwaltung der Vermögenswerte durch einen Insolvenzverwalter: Кандидатът или 
участникът е в процедура по ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Einstellung der gewerblichen Tätigkeit: Кандидатът или участникът е преустановил 
дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Schwere Verfehlung im Rahmen der beruflichen Tätigkeit: Кандидатът или участникът е 
лишен от правото да упражнява определена професия или дейност съгласно 
законодателството на държавата, в която е извършено деянието (чл. 55, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП
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Vereinbarungen mit anderen Wirtschaftsteilnehmern zur Verzerrung des Wettbewerbs: 
Кандидатът или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Vorzeitige Beendigung, Schadensersatz oder andere vergleichbare Sanktionen: За кандидата 
или участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена 
поръчка или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до 
разваляне или предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други 
подобни санкции, с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 
50 на сто от стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Falsche Angaben, verweigerte Informationen, die nicht in der Lage sind, die erforderlichen 
Unterlagen vorzulegen, und haben vertrauliche Informationen über dieses Verfahren erhalten.: 
За кандидата или участника е установено, че е опитал да повлияе на вземането на 
решение от страна на възложителя, свързано с отстраняването, подбора или 
възлагането, включително чрез предоставяне на невярна или заблуждаваща 
информация, или да получи информация, която може да му даде неоснователно 
предимство в процедурата за възлагане на обществена поръчка. (чл. 55, ал. 1, т. 5 от 
ЗОП)

5. Los

5.1.  Los: LOT-0001
Titel: ДСП Доставка на дезинфектанти за УМБАЛ „Св. Иван Рилски“ ЕАД
Beschreibung: ДСП - Доставка на дезинфектанти съгасно първоначално планиран 
спектър /част от документацията за участие/ с посочено естество на продуктите, 
прогнозна стойност, както и посочено прогнозно количество. Първоначално 
планиранираният спектър може да бъде частично изменен, както и да се добавят нови 
продукти в хода на динамичната система. Количествата са ориентировъчни. 
Възложителят не e длъжен да изкупи посочените в спектъра количества. Одобрените 
кандидати могат да подадат оферта за една или повече единици, както и могат да не 
подадат оферта. ДСП функционира на два етапа: Първи етап - събиране на заявления 
за участие (Краен срок за подаване на първоначални заявления - 31.05.2024 г.) и Втори 
етап - събиране на оферти по конкретни покани. Разглеждането на първоначалните 
заявления за участие ще се извърши в срок до 15 работни дни от крайният срок за 
подаване на заявления. Покана за конкретна поръчка няма да бъде обявявана преди да 
бъдат разгледани всички заявления. Офертите ще бъдат класирани от програма, която 
ще е достъпна и безплатна за всички кандидати. Осигурен е неограничен, пълен и пряк 
достъп до документацията за обществената поръчка през целия срок на действие на 
ДСП. ДСП ще функционира в рамките на три години, а именно в рамките на три години 
възложителят може да отправя покани до допуснатите кандидати за събиране на 
оферти за доставка на медицински изделия включени в първоначално планираният 
спектър или извън него. Слючените договори ще са със срок на действие: две години.
Interne Kennung: 383923

5.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Lieferleistungen
Haupteinstufung (cpv): 24455000 Desinfektionsmittel

5.1.3.  Geschätzte Dauer
Andere Laufzeit: Unbekannt
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5.1.4.
 
Verlängerung
Maximale Verlängerungen: 0

5.1.5.  Wert
Geschätzter Wert ohne MwSt.: 1 500 000,00 BGN

5.1.6.  Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Auftragsvergabeprojekt nicht aus EU-Mitteln finanziert
Die Beschaffung fällt unter das Übereinkommen über das öffentliche Beschaffungswesen: nein
Zusätzliche Informationen: Органите по чл. 47, ал.4 от ЗОП са Национална агенция по 
приходите, Национален осигурителен институт, РИОСВ,РЗИ, Агенция по заетостта. 
Офертите и всички приложения трябва да бъдат представени на български език, а 
където е приложимо сеприлага превод. Когато участник непредстави допълнителни 
изиксана информация и документи, изискани от комисията назначенада проведе 
обществената поръчка, в указания от нея срок, участникът се отстранява от участие в 
процедурата.

5.1.7.  Strategische Auftragsvergabe
Ziel der strategischen Auftragsvergabe: Keine strategische Beschaffung
Grüne Auftragsvergabe — Kriterien: Keine Kriterien für ein umweltorientiertes öffentliches 
Beschaffungswesen

5.1.8.  Zugänglichkeitskriterien
Kriterien für die Zugänglichkeit für Menschen mit Behinderungen wurden nicht berücksichtigt, 
da die Beschaffung nicht für die Nutzung durch natürliche Personen vorgesehen ist

5.1.9.  Eignungskriterien
Kriterium: 
Art: Eignung zur Berufsausübung
Bezeichnung: одност за упражняване на професионалната дейност, включително 
изисквания във връзка с вписването в професионални или търговски регистри
Beschreibung des Eignungskriteriums: Участниците следва да притежават Разрешението 
за търговия на едро с медицински изделия, или удостоверение за регистрация за 
търговия на едро, или разрешение за производство, или разрешение за внос, издадени 
по реда на ЗМИ или друг еквивалентен документ, удостоверяващ правото им да 
търгуват с лекарства, издаден от компетентен орган на съответната държава. При 
подаване на офертата участникът попълва съответното поле на Раздел „Годност“, Част 
IV:„Критерии за подбор“ от ЕЕДОП, като посочва информация за органа, издал 
разрешението и регистрационния му номер. В случай, че изпълнителят е чуждестранно 
лице, същият посочва информация за документа, удостоверяващ правото му за 
извършване на търговия на едро с медицински изделия, издаден от компетентен орган 
на друга държава членка или на друга държава - страна по Споразумението за 
Европейското икономическо пространство, или на Конфедерация Швейцария. Във 
връзка с обстоятелството, че регистъра на издадените разрешения за търговия на едро 
с медицински изделия, воден от ИАЛ е публичен, Възложителя не изисква представяне 
на копие на разрешението за търговия на едро с медицински изделия. При 
необходимост Възложителят по всяко време може да изиска представяне на 
разрешението за търговия на едро с лекарства издадено от ИАЛ.
Anwendung dieses Kriteriums: Verwendet
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Anhand der Kriterien werden die Bewerber ausgewählt, die zur zweiten Phase des Verfahrens 
eingeladen werden sollen
Rangfolge: 1,00
Mindestpunktzahl: 1
Informationen über die zweite Phase eines zweiphasigen Verfahrens: 
Mindestzahl der zur zweiten Phase des Verfahrens einzuladenden Bewerber: 5
Höchstzahl der zur zweiten Phase des Verfahrens einzuladenden Bewerber: 100
Das Verfahren wird in mehreren aufeinanderfolgenden Phasen durchgeführt. In jeder Phase 
können einige Teilnehmer ausgeschlossen werden

5.1.10.  Zuschlagskriterien
Kriterium: 
Art: Preis
Bezeichnung: Цена
Beschreibung: Най-ниска цена

5.1.11.  Auftragsunterlagen
Sprachen, in denen die Auftragsunterlagen offiziell verfügbar sind: Bulgarisch
Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://app.eop.bg/today/383923
Ad-hoc-Kommunikationskanal: 
Name: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Erforderlich
Adresse für die Einreichung: https://app.eop.bg/today/383923
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Bulgarisch
Elektronischer Katalog: Nicht zulässig
Varianten: Nicht zulässig
Frist für den Eingang der Angebote: 03/05/2027 23:59:00 (UTC+03:00) Osteuropäische 
Sommerzeit
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Nein
Elektronische Rechnungsstellung: Zulässig
Aufträge werden elektronisch erteilt: ja
Zahlungen werden elektronisch geleistet: ja
Von einer Bietergemeinschaft, die den Zuschlag erhält, anzunehmende Rechtsform: В 
обявената процедура може да участва всяко физическо или юридическо лице, както и 
техни обединения, което отговаря на изискванията на ЗОП, ППЗОП и на изискванията 
на възложителя, посочени в документацията за участие.

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 
Keine Rahmenvereinbarung
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Dynamisches Beschaffungssystem, ausschließlich von den in dieser Bekanntmachung 
aufgeführten Beschaffern zu verwenden

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Überprüfungsstelle: Комисия за защита на конкуренцията

https://app.eop.bg/today/383923
https://app.eop.bg/today/383923
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Informationen über die Überprüfungsfristen: Жалба може да се подава в срока по чл.197, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП.

8. Organisationen

8.1.  ORG-0001
Offizielle Bezeichnung: УНИВЕРСИТЕТСКА МНОГОПРОФИЛНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО 
ЛЕЧЕНИЕ "СВ. ИВАН РИЛСКИ" ЕАД
Registrierungsnummer: 000715054
Postanschrift: бул. Акад. Иван Гешов № 15
Stadt: гр. София
Postleitzahl: 1431
Land: Bulgarien
Kontaktperson: Весела Динева
E-Mail: op@rilski.com
Telefon: +359 29520879
Fax: +359 29520879
Internetadresse: https://rilski.com/
Profil des Erwerbers: https://app.eop.bg/buyer/26813
Rollen dieser Organisation: 
Beschaffer

8.1.  ORG-0002
Offizielle Bezeichnung: Комисия за защита на конкуренцията
Registrierungsnummer: 000698612
Postanschrift: бул. Витоша № 18
Stadt: София
Postleitzahl: 1000
Land: Bulgarien
Kontaktperson: Комисия за защита на конкуренцията
E-Mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internetadresse: http://www.cpc.bg
Rollen dieser Organisation: 
Überprüfungsstelle

Informationen zur Bekanntmachung

Kennung/Fassung der Bekanntmachung: 7024d97e-9360-4c8c-b1e2-96b72a91c570  -  01
Formulartyp: Wettbewerb
Art der Bekanntmachung: Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung – Standardregelung
Unterart der Bekanntmachung: 16
Datum der Übermittlung der Bekanntmachung: 29/04/2024 16:39:59 (UTC+03:00) 
Osteuropäische Sommerzeit
Sprachen, in denen diese Bekanntmachung offiziell verfügbar ist: Bulgarisch
Veröffentlichungsnummer der Bekanntmachung: 258911-2024
ABl. S – Nummer der Ausgabe: 86/2024
Datum der Veröffentlichung: 02/05/2024
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